
  

  

PROTOCOLIZACION 

DE: DEL PODER GENERAL (OTORGADO POR LA 

COMPAÑÍA P.D. DRILLING _HOLDINGS., A 

FAVOR DEL SEÑOR AQUILES JOSE ORTIZ 

-— VASQUEZ, DOCUMENTO DEL QUE CONSTA ADEMAS 

LA REVOCATORIA DEL PODER GEMERAL 

OTORGADA A FAVOR DE LOS SEÑORES RUBEN 

BELTRAN CARHUVEZ Y DIEGO CORONEL 

GONZALEZ, DOCUMENTO QUE SE ENCUENTRA 

DEBIDAMENTE NOTARIADO Y APOSTILLADO. 

SOLICITA: DRA FLORENCIA CORONEL. 

QUITO, 16 DE DICIEMBRE DEL 2011 
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En el Protocolo a su cargo, sírvase incorporar una escritura pública de la que conste la 

protocolización del poder general otorgado por la compañía P.D. DRILLING HOLDINGS 

INC., a favor del señor Aquiles José Ortiz Vásquez, documento del que consta además la 

revocatoria del poder general otorgado a favor de los señores Rubén Beltrán Cahuvez y 

Diego Coronel González, documento que se encuentra debidamente notariado y 

apostillado. ': | 

Atentamente, , 

¡ID LORI CORO 
Ab. Flofencia Coronel Meythaler 

Mat. Prof. 12698 C.A.P. 
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BARBADOS 

NOTARIAL CERTIFICATE 

Ll ELEAMA A - Hoy Notary Public in and for the Island of 

Barbados do hereby CERTIFY that on the day and the date hereof personally came and 

appeared before me a female person who identified herself to be LIZA A. HARRIDYAL- 

SODHA the person named and described in the foregoing Certificate and in my presence did 

sign seal and deliver the same as and for her free and voluntary act and deed. 

December 
GIVEN under my hand and Notarial Seal of Office this 5 ay of Nevermber, 2011. 
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APOSTILLE 

(Convention de La Haye du 5 Octobre 1961) 

Country: BARBADOS 
Morarcorrorro nono: 

This public document 

has been signed by ELEANOR ANGELA HOWARD 
Pr rr rr rr rr rr sXe 

acting in the capacity of ASSISTANT REGISTRAR*9 

CORPORATE AFFAIRS AND INTELLECTUAL 

PROPERTY OFFICE AND AS SUCH A 

NOTARY PUBLIC IN AND FOR THE ISLAND 

OF BARBADOS (IA DA UA CrAr IRIS tarro naD Dan 

AA AAA NANO UNA RIRIRII A NOAA NUEA ARAN IIO 

Certified 

at BRIDGETOWN, BARBADOS 6. the 06" DECEMBER, 2011   
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P.D. DRILLING HOLDINGS INC. 

CERTIFICATE OF DIRECTOR 

L Liza A. Harridyal-Sodha Director of P.D. 
Drilling Holdings Inc. a corporation 
organized by the laws of Barbados (the 
“Corporation”), do hereby certify that 1 have 
access to the original records of the 
Corporation and am authorized to execute this 
certificate; and 1 do hereby further certify that 
the following is a true and correct copy of the 
resolutions adopted by the Board of Directors 

of the Corporation on October 21, 2011: 

RESOLVED: 
1. It was noted that by means of 

Resolution dated 24 of May 2002 the 
Company resolved to establish a 
branch in Ecuador (the “Branch”; 

2. It was noted that by means of 
Resolution dated May 24, 2002 the 
Company resolved to grant a power of 
attorney to Mr. Ruben Beltran 
Chauvez, holder of Colombian 
citizenship card No.79.143.385, and 
Diego Coronel Gonzalez, holder of the 
Ecuadorian passport number 
170420148-0; 

3. The Company hereby revoke the 
power of attorneys granted to Mr. 
Ruben Beltran Chauvez and Mr. Diego 
Coronel Gonzalez; 

4. Aquiles José Ortiz Vázquez, 
Venezuelan citizen identified with 

passport number 041693597 is 

appointed as the attorney and legal 
representative for and on behalf of the 
Company to do all acts, matters or 
things referred to in the Power of 
Attorney, a copy of which is attached 
to these resolution as Schedule “A” 

CERTIFICADO DEL DIRECTOR 

Yo, Liza A. Harridyal-Sodha, Director de P.D. 

Drilling Holdings Inc. una compañía 
organizada bajo las leyes de Barbados (la 
“Compañía”), por el presente certifico que 
tengo acceso a los registros originales de la 
Compañía y estoy autorizado para otorgar este 

certificado; y adicionalmente certifico que lo 
siguiente es una copia cierta y correcta de las 
resoluciones adoptadas por la Junta Directiva 
de la Compañía el 21 de Octubre de 2011: 

SE RESOLVIO: 
1. Fue anotado que por medio de la 

Resolución de fecha 24 de mayo de 
2002 la Compañía resolvió establecer 
una sucursal en el Ecuador (la 
“Sucursal” y; 

2. Fue anotado que por medio de la 
Resolución de fecha 24 de Mayo de 
2002, la Compañía otorgó poderes 
generales a los señores Ruben Beltran 
Chauvez, ciudadano colombiano 
identificado con la carne de ciudadanía 
número 79.143.385, y Diego Coronel 
González, ciudadano ecuatoriano 

identificado con el pasaporte número 
170420148-0; 

3. La Compañía en este acto revoca los 
poderes generales otorgados a Ruben 
Beltran Chauvez y Diego Coronel 
Gonzalez; 

4. Se nombra a Aquiles José Ortiz 
Vázquez, ciudadano venezolano, 

identificado con pasaporte número 
041693597 como apoderado y 
representante legal de la Compañía 
para que realice todos los actos o 
asuntos referidos en el Poder General, 
cuya copia se adjunta a las resoluciones 

bajo el titulo de Anexo “A” (el “Poder 

  

 



  

(the “Power of Attorney”). Such Power 
of Attorney is gratuitous in accordance 
with Article 2021 of the Civil Code for 
Ecuador; 

5. The Company execute the Power of 
Attorney; and 

RESOLVED THAT any Officer or Directors of 

the Company is hereby authorized to execute 
- all such deeds, documents and other writings 

and to do all such acts and things as such 
persons consider necessary or desirable to give 
effects to the foregoing resolutions. 

FURTHER RESOLVED THAT this 

Resolution may be executed in counterpart, 

each which when so executed and delivered 

shall be an original, but all counterparts shall 
. constitute but one and the same instrument. 

Each of the signatories hereto agree that the 
delivery of a facsimile copy in execution of this 
Resolution by any director hereto shall 
evidence the execution and delivery thereof by 
such party. 

IN WITNESS WHEREOEF, lI have hereunto set 

my hand this 27 day of October 2011. 

600 
“ u 

General”). Dicho Poder General será a 
título gratuito, de conformidad con el 
Art. 2021 del Código Civil Ecuatoriano; 

5. Se resuelve que la Compañía ejecute el 
Poder General; y 

SE RESOLVIO QUE cualquier Funcionario o 

Director de la Compañía está facultado por la 
presente para ejecutar todas las escrituras y 
demás documentos y realizar todos los 
tramites y oficios que considere necesarios O 
deseables para dar efecto a las resoluciones 
antes mencionadas. 

SE RESOLVIO ADICIONALMENTE QUE 
esta Resolución sea ejecutada en distintos 
tantos y que cada una, toda vez ejecutada y 
entregada, sea un original, siempre y cuando 
ambas constituyan uno y el mismo 
instrumento. Cada uno de los suscritos 
acuerdan que la entrega de una copia facsímil, 
por parte de cualquiera de los directores, a la 
ejecución de esta Resolución será evidencia 
suficiente de dicha ejecución y entrega por 
dicha parte. 

EN FE DE LO CUAL, he aquí mi firma el día 
27 de Octubre de 2011. 

  

  

Liza A. Harridyal-Sodha 

Director 
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Exhibit “A” / Anexo “A” 

Power of Attorney/ Poder General 

[ATTACHED/ ADJUNTO] 

 



  

Power of Attorney 

1. Execute, deliver, record, formally 
register, declare and publish any and all 

documents, instruments, agreements, 

appointments, delegations and representations 
that may be necessary or advisable in order to 
conduct the Company's Operations in 
Ecuador, in conformance with corporate 

policies and guidelines regarding contract 
review and approval, and in compliance with 
his grant of authority, and to this effect, take 

. all steps and actions that may be hereinafter 
required under Ecuadorian laws, decrees and 
regulations, or that may be necessary or 
advisable, in order to perform the work in 
accordance with the Ecuadorian legal system 
and the legally executed contracts. 

2. Perform all work relating to the 
contracts entered into by the Company's 
Ecuador Branch with public or private entities 
with a social or public purpose of the Republic 
of Ecuador; acquire by way of purchase, lease 
or otherwise all kinds of real and personal 
property that may be necessary or advisable 
for the performance of the Company's work in 
the Republic of Ecuador with the stipulations 
provided under item 1 above. 

3. Hire employees and workers, fix their 
remuneration and other employment 
conditions, and terminate their contracts; 

receive monies and make out receipts 

therefore. 

4. Open, maintain and close bank 

accounts in conformance with the corporate 
treasury guidelines and procedures, and 
execute the pertinent documents on behalf of 
the Company. 
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Poder General 

1. Ejecutar, entregar, registrar, 
oficialmente registrar, declarar y publicar 
cualquier y todos los documentos 
instrumentos, acuerdos, nombramientos, las 

delegaciones y representaciones que sean 

necesarias o convenientes para llevar a cabo 
las operaciones de la compañía en Ecuador, 
de conformidad con las políticas y 
directrices relativas a la revisión de 
contratos y aprobación, y de conformidad 
con su concesión de autoridad, y en este 

sentido, tomar todas las medidas y acciones 

que puedan ser en lo sucesivo requeridas 
por las leyes, decretos y regulaciones 
ecuatorianas, de conformidad con el sistema 
legal ecuatoriano y los contratos legalmente 
ejecutados. 

2. Realizar todos los trabajos relacionados 
con los contratos suscritos por la sucursal 
de la compañía en el Ecuador con entidades 
públicas o privadas con finalidad social o 
publica de la Republica del Ecuador, 
adquirir por la vía de compra, 
arrendamiento mercantiles o de cualquier 
otra manera todo tipo de bienes muebles e 
inmuebles que puedan ser necesarios O 
convenientes para el desempeño del trabajo 
de la empresa en la Republica de Ecuador 
con las estipulaciones previstas en el punto 
1 anterior. 

3. Contratar empleados y trabajadores, 
fijar su remuneración y otras condiciones de 
empleo y dar por terminados sus contratos, 
recibir pagos y extender recibos por aquello. 
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y procedimientos deftesorefía £c 
ejecutar los ocamnchtos péstingr 
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5. Represent the Company's Ecuador 
Branch judicially or extra judicially before 
individuals, public or private corporations, 
public sector entities or agencies and other 
national, sectional or municipal authorities of 
the Republic of Ecuador in all kinds of actions, 

claims or proceedings; file and answer claims, 
complaints or appeals, produce and contest 
evidence; oppose counterclaims, judgments or 
awards, compromise, refer to arbitration, 

waive claims, answer interrogatories, defer to 

opposing parties oath, receive and take 
possession of property under  litigation, 
receive payments and make out receipts 
therefore; file all kinds of regular or special 
appeals; reach amicable settlements or enter 

into arbitration proceedings; do or perform 
any administrative, judicial or extrajudicial act 
that may be necessary to promote or defend 
before Ecuadorian courts the rights, interests 
and assets the Company possesses or may 
possess in the Republic of Ecuador; carry out 
all acts and legal transactions that need to be 
carried out and take effect in the Ecuadorian 
territory. 

6. File, submit, request, acknowledge, 

deliver, legalize and notarize any application, 

document or instrument, and take any other 
legal action that may be necessary for the 
establishment, registration, creation and 

domiciliation of the Company in the Republic 
of Ecuador. 

7. - Manage the Ecuador Branch as a 
business concern, and execute and perform all 
kinds of acts and contracts relating to the 
Company's business in the Republic of 
Ecuador. 

5. Representar a la Sucursal de la 
Compañía en el Ecuador judicial o 
extrajudicialmente ante los individuos, 
corporaciones públicas o privadas, 
entidades del sector publico u organismos, 
y otras autoridades nacionales, seccionales o 
municipales de la Republica del Ecuador en 
todo tipo de acciones, reclamaciones o 

procedimientos; protocolizar y responder 
reclamaciones, demandas o apelaciones; 
producir y contestar pruebas; oponerse o 
contestar a las demandas de reconvención o 
contrarreclamación, sentencias O laudos, 

comprometer el pleito en arbitraje o recurrir 
a un arbitraje; desistir de derechos y 

demandas; contestar interrogatorios; deferir 
el juramento decisorio; recibir y tomar 
posesión de la propiedad o bienes en litigio; * 
recibir pagos y extender recibos por aquello, 
presentar toda clase de apelaciones o. 
recursos ordinarios o especiales; llegar a 

soluciones amistosas Oo entrar en 
procedimientos de arbitraje; hacer o llevar a 
cabo todas las medidas necesarias para 
promover o defender ante los tribunales 
ecuatorianos los derechos, intereses y 
activos que la Compañía posee o pueda 
poseer en la Republica del Ecuador; llevar a 
cabo todos los actos y transacciones 
jurídicas que deben llevarse a cabo, y que 
tengan efecto en el territorio ecuatoriano. 

6. Protocolizar o registrar, presentar, 
solicitar, reconocer, entregar, legalizar y 

notariar cualquier solicitud, documento o 
escritura, y realizar cualquier otra acción 

legal que sea necesaria para la fundación, 
registro, creación, y domiciliación de la 
Compañía en la Republica del Ecuador. 

7. Administrar la sucursal de la 
Compañía en Ecuador como una empresa 
comercial, y ejecutar y realizar todo tipo de 
actos y contratos relacionados con los 
negocios de la compañía en la Republica del 
Ecuador. 
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8. Apply for all authorizations and 
permits required from the Superintendency of 
Companies in order for the Company to 
continue to operate in Ecuador for an 
indefinite period of time, as permitted by the 
laws of that country, through its Ecuador 
Branch domiciled in Quito. 

9. In conformance with the Ecuadorian 
Superintendency of Companies has an 
unlimited duration until revoked by grantor 
or upon resignation of the Attorney-in-fact, or 

« in any of the other cases contemplated by the 
law in accordance with its terms. 

In no circumstances does this Power of 
Attorney, or any other authority, give the 
Attorney-in-Fact the power to do or take any 
action which will violate the laws, regulations 

or decrees applicable in Ecuador or the United 
States; pay, give or promise anything of value, 

directly or indirectly, to any political party or 
official thereof, any candidate for political 
office, or any officer, employee or agent of any 
government or instrumentality of any 
government, for purposes of influencing any 
act of such party, official, candidate, officer, 

- employee or agent, in his or its official 
capacity, or for the purpose of inducing any 
such party, official candidate, officer, 

employee or agent to use his or its influence 

with a government or instrumentality in order 

to assist P.D. Drilling Holdings Inc. or its 
affiliates in obtaining or retaining business for 
or with, or directing business to, any persons, 

firms or corporations, except where such 
payments, offers, gifts or promises would not 
constitute violations of the United States 
Foreign Corrupt Practices Act or other laws 
applicable to the parties to this Agreement. 
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8. Solicitar todas las autorizaciones y 
permisos requeridos por la 
Superintendencia de Compañías, para que 
la empresa pueda seguir funcionando en el 
Ecuador por un periodo indefinido de 
tiempo, según lo permitido por las leyes de 
ese país, a través de su sucursal ecuatoriana 

domiciliada en Quito. 

9. De conformidad con la 
Superintendencia de la Compañías del 
Ecuador tiene una duración ilimitada hasta 
que sea revocado por el otorgante o tras la 
renuncia del apoderado, o en cualquiera de 
los otros casos contemplados por la ley, de 
conformidad con sus términos. 

En ningún caso este Poder General, o 
cualquier otra autoridad, da al apoderado la 
potestad de hacer o tomar cualquier acción 

que viole las leyes, reglamentos o decretos 
aplicables en Ecuador o Estados Unidos; 

pagar, dar o prometer cualquier cosa de 
valor, directa o indirectamente, a ningún 

partido político o funcionario, empleado o 
agente de cualquier gobierno o institución 
de cualquier gobierno, a efectos de influir 

en cualquier acto de esa parte, funcionario, 

candidato, agente u oficial de policía, 
empleado o agente, en su o sus funciones 
oficiales, o con fines de inducir a cualquiera 
de ellas, o al funcionario, candidato, agente 

u oficial de policía, empleado o agente a 
utilizar su influencia con un gobierno o 
institución para ayudar a P.D. Drilling 
Holdings Inc. o sus filiales en obtener o 
retener negocios para o con ella; o 
dirigiendo negocios hacia cualesquier 
persona, empresa o corporación, excepto 

cuando dichos pagos, ofertas, regalos o 

promesas no constituya una violación al 

Acta de los Estados Unidos,5eb1f     
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RAZON DE - PROTOCOLIZACION.—- A petición de la Doctora 

Fiorencia Coronel HMHeythaler., con matricula profesional 

doce míl eeiscientos noventa y ocho, en esta fecha 

protocolizo en el Regístro de Escríturas Públicas de la 

Hotaria actuslmente a mi cargo DEL PODER GENERAL OTORGADO 

POR LA COMBAÑÍA PD. DRILLINC HOLDINGS., A FAVDR DEL SEÑOR 

AQUTLES JOSE ORTIZ VASQUEZ, DICUMENTO DEL QUE CONSTA ADEMAS 

LA REVOCATORIA PEL PODER GENERAL OTOEGADA A FAVOR PE LOS 

SEÑORES BUBEN BELTRAN CARHUVEZ Y DIEGO CORONEL CORZALEZ : 

DOCUMENTO QUE SE ENCUENTRA — DEBIDAMENTE — NOTARIADO — Y 

APOSTILLADO. que antecede en nueve foóías útiles.- hoy 

díeciséia de diciembre del dos mil once.- FIRMADO DR. 

REMIGIO POVEDA VARGAS.- EL NOTARIG.- HAY UN SELLO.- 

Se protocolizó ante mí en fe de ello confiero esta 

TERCERA COPIA CERTIFICADA que la fírmo y sello en la. 

ciudad de Guito en la mísma fecha de su celebración.- 

   
   

2N QUITO 

    
Sar E 

Shyriz y Huecia Esq. _¿ 

Dr. Remito Povedz Y ba 

  

 



  

uRegistro Mercantil Quito 

-
 

ZON: Con esta fecha queda inscrito el presente documento y la Resolución número 
SC.IJ.DJCPTE.Q.12. CERO DOSCIENTOS TREINTA Y NUEVE del SR. 
INTENDENTE DE COMPAÑÍAS DE QUITO de 17 de enero del 2.012, bajo el 
número 314 del Registro Mercantil, Tomo 143.- Se tomó nota al margen de la 
inscripción número 3054 del Registro Mercantil de diez de septiembre del año dos mil 
dos, a fs 2659, Tomo 133.- Queda archivada la SEGUNDA COPIA Certificada de la 

Protocolización efectuada el 16 de diciembre del 2.011, ante el Notario DÉCIMO 

SÉPTIMO del Distrito Metropolitano de Quito, DR. REMIGIO POVEDA VARGAS, 
referente al PODER que la Compañía Extranjera “PD DRILLING HOLDINGS INC.”, 
a través del Director otorga a favor del SR. AQUILES JOSÉ ORTIZ VÁSQUEZ; y, 
la REVOCATORIA DE PODER que la misma confirió a favor de los SEÑORES: 
RUBÉN BELTRÁN CHAUVEZ; Y, DIEGO CORONEL GONZÁLEZ.- Se da así 
cumplimiento a lo dispuesto en el ARTÍCULO SEGUNDO de la citada 
RESOLUCIÓN.- Se fijó un extracto, para conservarlo por seis meses, según lo ordena 
la Ley, signado con el número 173.- Se anotó en el Repertorio bajo el número 3460.- 
Quito, a seis de febrero del año dos mil doce.- EL REGISTRADOR.- 

¿OA de REJÍStp, Y Se 
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DR. RUBÉN AGUIRRE LÓPEZ 
REGISTRADOR MERCANTIL 

TÓN QUITO.- 

  
Av. 6 de Diciembre N56-78 Y Gaspar de Villarroel (esq) 

Teléfonos: (593 2) 2263-590/ 2265-446 

Quito-Ecuador
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Dr. Camilo Valdivieso Cueva 

INTENDENTE DE COMPANIAS DE QUITO 

CONSIDERANDO: 

QUE, junto con la solicitud para su aprobación, se ha preseñtado a este Despacho tres 
testimonios de la protocolización efectuada ante-él Notario Décimo Séptimo del Distrito Metropolitano 
de Quito, de 16 de diciembre de 2011,-qUue contiene el Poder que la compañía extranjera PD 
DRILLING HOLDINGS INC., de Islas Barbados, domiciliada en el Ecuador mediante Resolución No. 
02.Q.1J.3099 de 23 de agosto de 2002, inscrita en el Registro Mercantil del Distrito Metropolitano de 
Quito el 10 de septiembre de 2002, a través del Director, confiere a favor del señor Aquiles José Ortiz 
Vásquez, de nacionalidad venezolana; así como la Revocatoria de Poder que aquella dispone en 

relación a los señores Rubén Beltrán Chauvez y Diego Coronel González; 

    

QUE la Dirección Jurídica de Concurso Preventivo y Trámites Especiales mediante 
Memorando N” SC.IJ.DJ.CPTE.Q.12.014 de 16 de enero de 2012, ha emitido informe favorable para 
que se proceda en la forma solicitada; y, 

En ejercicio de las atribuciones asignadas mediante Resoluciones Nos. ADM-Q-2011-002 de 

17 de enero de 2011 y SC-IAF-DRH-G-2011-186 de 15 de marzo de 2011, 

RESUELVE: 

ARTÍCULO PRIMERO.- CALIFICAR de suficientes los documentos. otorgados—en-el exterior y 
protocolizados ante el Notario-Décimo Séptimo del Distrito Metropolitano de Quito de 16.de diciembre 
de 2011, atinentes al Poder que la compañía extranjera PD DRILLING HOLDINGS INC., de Islas 
Barbados, a través del Director, confiere a favor_del señor Aquiles José Ortiz Vásquez, de 
nacionalidad venezolana; así comeTa Revocatoria-de Poder que aquella dispone en relación a los 
señores Rubén Beltrán Chauyezy Diego Coronel | González,“ 

ARTÍCULO SEGUNDO.- DISPONER que el Registrador Mercantil del Distrito Metropolitano de Quito: 
a) Inscriba el Poder conferido a favor del señor Aquiles José Ortiz Vásquez, junto con esta Resolución; 
así como la Revocatoria del Poder conferido a los señores Rubén Beltrán Chauvez y Diego Coronel 
González, el 10 de septiembre de 2002; b) Tome nota de estos documentos al margen de la 
inscripción del permiso para operar en el Ecuador de la compañía extranjera PD DRILLING 
HOLDINGS INC., de Islas Barbados, de 10 de septiembre de 2002; y, c) Siente las razones 

respectivas. 

ARTÍCULO TERCERO.- DISPONER que el texto íntegro del Poder y Revocatoria de Poder, con las 
razones respectivas se publiquen, por una vez, en uno de los periódicos de mayor circulación en el 
Distrito Metropolitano de Quito. 

CUMPLIDO lo anterior, remítase a este Despacho copia certificada de la protocolización respectiva. 

COMUNÍQUESE.- DADA y firmada en el Distrito Metropolitano de Quito, q. 
O a E
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Dr. Camilo Valdivieso Cueva 
INTENDENTE DE COMPAÑÍAS DE QUITO 
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